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▪ MODELO 

− Conjunto para Aplicación 
de Plaguicidas. 
 

▪ IMAGEN 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
− Imágenes apenas ilustrativas. 

 
▪ DATOS TÉCNICOS 

REFERENCIA AGROPLUS / AGR 300 
UNIDAD 1 UNIDAD 

PESO PROMEDIO 0.920 KG 
TALLA S, M, L, XL y 2XL 
ENVÍO EN CAJA 

CANTIDAD POR CAJA 30 UNIDADES 
 

▪ INDICACIONES DE USO 
− Ofrece protección corporal en actividades de fumigación, 

aplicación de plaguicidas y fumigación en áreas de 
siembra y cosecha de diversos cultivos; 

− Utilizado también en el almacenamiento, manipulación, 
transporte, preparación, aplicación, eliminación y 
descontaminación de equipos de plaguicidas; 

− El conjunto ofrece protección contra salpicaduras y 
neblina de pesticidas; 

− Es indicada la utilización de vestimenta apropiada y 
delantal durante el rocío;  
 

▪ CARACTERÍSTICAS 
− Gorro modelo árabe con visera y protector; 
− Visera en material transparente con cinta de ajuste en 

pantalla y velcro; 
− Camisa con pequeña abertura en el cuello y velcro para 

cierre; 
− Pantalones con bagum amarillo en la parte inferior y 

cordón de ajuste en la cintura; 
− Delantal Bagum con cintas de ajuste soldadas 

electronicamente del mismo material; 

 
Nota 1: Toda la materia prima utilizada en la confección 
de este equipo posee tratamiento de repelencia; 
 

▪ CERTIFICADO Y RESULTADOS DE LABORATORIO 
− Certificado de Aprobación N° 17.917; 
− Aprobado para la protección del cráneo, cuello, tronco, 

miembros superiores e inferiores del usuario contra 
riesgos de origen químico (pesticidas); 

− Posteriormente a un ciclo de 33 lavados, ha recibido nivel 
de protección C2; 

− Norma N° ISO 27065:2017; 
− Informe N° 54/2018-corr1; 
− Laboratorio LABORSEG. 

 
▪ PICTOGRAMA 

 

 
 

▪ TABLA DE TAMAÑOS 
 

 

TALLA A B C D E 

S 49 47 91.5 54.5 156 

M 54 50 99 59 167 

L 59 53 108 63 181 

XL 61 56 114 65 191 

2XL 67 60 122 70 203 

− Medidas aproximadas en cm. 
 

▪ COMPOSICIÓN 
− Tejido repelente al agua (60% algodón y 40% poliéster); 
− PVC; 
− Polietileno; 
− Poliamida; 
− Poliéster. 

 
▪ EQUIPOS PARA USO SIMULTÁNEO 
- GORRO ÁRABE: 

Confeccionado con material hidrófugo, con abertura 
frontal, cierre debajo de la barbilla, mediante costura, 
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con solapa frontal en polietileno rígido revestido con 
tejido y visera para proteger el cuello y la parte superior 
de los hombros; 
 

- CAMISA: 
Confeccionada con mangas largas y costuras rectas con 
material de repelencia hídrica. El cuello contiene velcro 
en el frente para cierre y apertura, y cintas de ajuste 
(cordón) en la cintura; 
 

- PANTALONES: 
Confeccionados en material repelente al agua, contiene 
cintas de ajuste en la cintura; 
Revestimiento en la parte inferior de PVC (bagum) 
amarillo; 
 

- VISERA (OPCIONAL): 
Fabricado con un complemento de poliamida, posee 
cierre de velcro para ajustes alrededor de la cabeza; 
Parte superior sin espuma, de forma recta; 
Contiene una lámina de acetato; 
 

- DELANTAL (OPCIONAL): 
Delantal de seguridad fabricado en Bagum, laminado con 
PVC (cloruro de polivinilo) y tejido de poliéster, con cintas 
de ajuste en la cintura y el cuello; 
Certificado de Aprobación N° 32.513; 
Aprobado para proteger el cuerpo del usuario contra 
riesgos de origen químico (pesticidas); 
El EPP, tras un ciclo de 50 lavados, obtuvo el nivel de 
protección “C3” para la norma ISO 27065:2017; 
Tamaño estándar "L" 70x50 cm; 
 

▪ INSTRUCCIONES DE VESTIMENTA 
− Quítese la ropa personal y conserve únicamente la ropa 

interior; 
− Coloque las medias de trabajo; 
− Vista su uniforme de trabajo; 
− Coloque el EPP sobre el uniforme de trabajo; 
− Cierre la cremallera del overol o, en el caso del conjunto, 

ajuste las cintas (cordón) en la cintura y cierre el velcro en 
el cuello de la camisa; 

− Coloque la capucha y ajustela alrededor de la cara; 
− Coloque el respirador (máscarilla), ajústelo a la cabeza 

sobre la capucha y realice la prueba de hermeticidad 
respirando y exhalando en el respirador, siguiendo las 
orientaciones fabricante; 

− Colóquese la visera, ajustándola a la cabeza sobre la 
capucha, utilizando las cintas de ajuste hasta su completa 
fijación; 

− Calce las botas impermeables y coloque el equipo sobre 
la parte superior de las botas; 

− Coloque el delantal y ajuste las cintas alrededor del cuello 
y la cintura; 

− Coloque los guantes impermeables en las manos y ajuste 
las mangas de la prenda según el sentido que el spray será 
rociado: 
1. Hacia arriba, utilice guantes sobre la manga; 
2. Hacia abajo, utilice guantes por debajo de la manga. 

 
▪ PROCEDIMIENTO DE RETIRADA DEL EQUIPO 
− Retire los equipos en la secuencia ideal para evitar, en la 

medida de lo posible, el contacto entre las partes 
descubiertas del cuerpo, especialmente las manos, con 
las partes externas de las piezas, que generalmente estar 
contaminadas con pesticidas; 

− Como orientación, indicamos utilizar la siguiente 
secuencia para efectuar la retirada de los equipos: 

− Higienice los guantes, aún en las manos, con agua y 
detergente antes de comenzar a quitarse los otros EPP; 
1. Desprenda los puntos de ajuste o fijación de cada 

pieza, retirandolos en la siguiente secuencia: 
Delantal, Visera o Gafas, Respirador (máscarilla), 
Capucha y Botas; 

2. Abrir la cremallera del overol y quitarla con cuidado, 
o en el caso del conjunto, desatar las tiras de tela 
(cordón) y quitar con cuidado la camisa y luego el 
pantalón, los calcetines, la ropa de trabajo y, por 
último, los guantes; 

3. Después de quitarse todos los equipos, el usuario 
debe tomar una ducha completa con agua fría y 
utilizar ropas higienizadas; 

 
− El tiempo máximo de uso de este EPP está directamente 

relacionada al tiempo de exposición durante el trabajo y 
del estado de absorción del tejido hidrófugo ante las 
gotas de pulverización; 

− Cuando algunas partes se encuentren mojadas, en razón 
del exceso de exposición, o en caso de humedecer 
accidentalmente el tejido hidrófugo, entre otros, es 
necesario retirar inmediatamente este equipo para 
evitar, en lo posible, el contacto con la piel del usuario 
con las partes contaminadas. 
 

▪ MÉTODO DE HIGIENIZACIÓN 
− Las piezas deL EPP deben lavarse en lavadoras 

domésticas o de forma manual; 
− El ciclo de la máquina lavarropas deberá ser el suave; 
− La temperatura del agua deberá ser de aproximadamente 

30 ± 3 °C; 
− No torcer; 
− Secar al aire libre y sombra; 
− Planchar a temperatura aproximadamente de 110ºC, sin 

vapor; 
− No planchar sobre la zona con material sintético, si lo hay; 
− El lavado debe realizarse preferentemente con jabón 

neutro (por su menor agresividad para los tejidos 
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hidrófugos y la piel humana), sin tensioactivos aniónicos 
y agentes oxidantes (blanqueadores y enzimas); 

− Estos componentes del jabón provocan una mayor 
eliminación del tratamiento hidrofugante de los tejidos; 

− Los detergentes tienen una alta capacidad de limpieza, en 
comparación con los jabones, pero provocan una mayor 
eliminación del tratamiento hidrofugante de los tejidos; 

− Los EPP y las piezas contaminadas con pesticidas después 
de su uso o en cualquier momento, solo pueden ser 
manipulados por personas protegidas con EPP 
adecuados; 

− Generalmente, para manipular EPP contaminados, se 
recomienda utilizar este EPP descontaminado, guantes 
de goma de nitrilo, delantal impermeable y botas; 

− Después de 33 usos y lavados, o si la pieza del EPP 
presenta algún daño, como rasgaduras, grietas o agujeros 
en los materiales o costuras, el EPP debe ser desechado; 

− Las piezas desechadas por cualquier motivo, incluso 
durante su vida útil, deben ser debidamente 
descontaminadas de residuos de plaguicidas para su 
eliminación en los residuos comunes. 
 

 
 

▪ VIDA ÚTIL 
− Los procedimientos de lavado más agresivos que los 

descritos en este manual generalmente reducen la 
repelencia al agua de las partes del EPP; 

− El daño físico a las telas de EPP provoca la eliminación de 
la protección debido a la pérdida de integridad de la tela; 

− La vida útil de 33 usos y lavados de este EPP fué 
establecida con base en el cumplimiento de los requisitos 
establecidos por la norma técnica de prueba ISO 27065 y 
la Ordenanza SEPRT N° 11.437; 

− El número máximo declarado de ciclos de limpieza no es 
el único factor relacionado con la vida útil de la pieza. 

− La vida útil también dependerá del uso, cuidado, 
almacenamiento, etc. 
 

▪ CONDICIONES DE ALMACENAJE 
− Debe conservarse en un lugar aireado, limpio y seco, 

evitando la humedad y la exposición a contaminantes. 
 

▪ FORMA ADECUADA DE ALMACENAMIENTO Y 
TRANSPORTE 

− El transporte de este EPP puede ser en bolsas y 
individuales o en conjunto; 

− Los bultos o partes aisladas de este EPP pueden ser 
transportados manualmente o en cualquier tipo de 
vehículo, siempre que estén protegidos contra cualquier 
tipo de daño mecánico o térmico, y de contaminación 
química o biológica. 

 
▪ LIMITACIONES DE USO Y ADVERTENCIA 
− El usuario deberá utilizar uniforme de trabajo debajo de 

este EPP y de esta forma cubrir el tórax, brazos y piernas 
para evitar que la tela hidrofugante se moje con el sudor 
del trabajador. La tela repelente al agua mojada o dañada 
pierde repelencia al agua y protección; 

− Para realizar la alimentación, quítese las piezas del EPP y 
la ropa de trabajo, si está contaminada. 

− Este EPP necesita cuidados especiales y frecuentes para 
evitar contaminarlo o su uso en situaciones que no se 
encuadren dentro de las condiciones normales de uso 
recomendadas en este manual; 

− Las partes de este EPP, juntas o separadas, pueden 
almacenarse en cualquier lugar, mientras que protegidas 
de la intemperie natural (lluvia, etc.) y de cualquier tipo 
de daño mecánico o térmico y de contaminación química 
o biológica; 

− No utilice EPP en un tamaño inapropiado para su 
estructura. Equipos de mayor o menor tamaño provocan 
molestias, desatención, fallas de protección, errores de 
trabajo y accidentes; 

− El trabajador debe pasar por el entrenamiento 
establecido en la NR 31, ítems 31.8.7 y 31.8.8, antes de 
realizar actividades con plaguicidas para garantizar mayor 
seguridad; 

− La protección debe complementarse con otros EPP para 
controlar las exposiciones de manos, pies y vías 
respiratorias, orales y oculares, según las condiciones de 
trabajo; 

− Como cualquier EPP, no son permitidos reparos o su 
utilización ante avarias; 

− El EPP no contiene sustancias conocidas o sospechosas de 
causar daño al usuario o la presencia de sustancias 
alergénicas. 


